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19 anpensa 2012

perncTpaums y4acTHUKOB KOHdoepeHLum
9.30-10.00 1 kopnyc, ¢oiie nepes KOHPEPEHL-3aA0M

nneHapHble aoknaasl
10.00-12.00 1 xopnyc, KoHdepeHL-3an

12.00-12.30 - XoPerayaa

1 kopnyc, KoHdepeHL-3an

KHKHAasa BbICTaBKa
12.30-13.00 - .
1 kopnyc, ¢pone nepep KOHPepeHL-3aA0M

13.00-14.00 - wmacTep-knacchl
14.00-14.15 - nepepoiB
14.15-15.15 - macTep-knacchl
15.30 - dypLuet

20 anpensa 2012

_ _ NneHapHble AoKnagb
10.00-12.00 5 kopnyc, koHdpepeHu-3an Pro/db

_ _ Kodoe-nayaa, KHKHas BbiCTaBKa
12.00-12.30 5 kopnyc, koHdpepeHu-3an Pro/db

12.30 - paboTa ceKuumi

o OKOHYaHUK paboTbl CEKLMI — BPyYEHME CepTUdMKATOB 00 y4acTum
B KOHJoepeHLnn
5 kopnyc, koHdpepeHu-3an PIo/db

Kadeapa HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

MFIFCD

TYMaHHTapHOro akybTeTa
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NMhrenapHblie AOKAAADBI
19 anpensa 2012

1. Cepreii lrennagbeBuy Mpockypuu, A. unon. H., npotheccop,
HoBocubupckuii rocyaapcTBeHHbIA YyHUBEPCUTET
0. C. CtenaHoB 1 coBpeMeHHas NIMHIBUCTMKA

2. Oner AnbbeproBuy Jlonckux, A. chunocod. H., npoceccop PhD,
Monash, Australia
A3bIK KaK NOXb U oTeL, JHKU

3. Onbra AnekcangpoBHa PbIXKUHA, K. hunon. H., AOLEHT,
HoBocu6upckuii rocyaapCcTBEHHbIA YHUBEPCUTET
KoHuenT «[o3nTnBHOE MUPOOLLIYLLIEHNE PYCCKUX>»

4. Tanuna Muxaiinosia Manpapukosa, A. thunon. H., npotheccop,
HoBocubupckuii rocyaapcTBeHHbIA TEXHUYECKNI YyHUBEpCUTET
|/|HTepI'IpeTaLI,I/IF| aHTponoueHTpnuama B COBpeMeHHOI7| JIMHFBUCTUKE

5. Onbra MuxaiinoBHa Ko4eHkoBa, yuuTenb aHrnUACKOro A3blKa
BbICLIE KBAaNM(IMKALMOHHON KaTeropum, 3as. Katheapoit MHOCTPaH-
HbIX A13bIKOB HoBOCMOMPCKOro ropoACKOro negaroru4eckoro nuuyes
um. Mywkuna, metoanct usgarenncrsa Longman

MyEnglishLab — nnatdopma nsgarensctea Pearson gns opraHnsaumm
CaMOCTOATENbHOM PaboTbl CTYOEHTOB B OH-NanH
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MacTep-Knacchbl

19 anpensa 2012
Bpemsa npoBeaeHun: 13.00-14.00

1. Onbra EBreHbeBHa Mofonsako, noveTHbl paboTHMK o6wiero
o6pasosanua P®, agtop nuuun YMK «Aurnuiickuii B thokyce 5-9»,
wedp-pepaxTop XypHana «HHocTpaHHble A3bIKW>» U3[ATENbLCTBA
«[lpocBeweHue»

HoBble nogxonel B opraHm3aumm KOMMYHUKATUBHOIO Pa3BUTUS yHaLLMXCS

Ha ypoke npwu peanu3auun ®roC (YMK «AHrmAcKmi B hokyce 5-9»)

1 Kopnyc, K. 425

Be6buHap ocsellyaeT peanu3auuio TpeboBaHun PefepanbHOro rocynapcTBeHHOro 06paso-
BatenbHoro ctangapta (ProC) ocHoBHOro 06Liero 06pa3oBaHMs Ha YPOKAX aHruiicKoro
3blKa B OCHOBHOIA LWkone ¢ YMK «Anrnuiickuit B hokyce 5-9» («Spotlight») npu ncnons-
30BaHUM HOBbIX MNOAXOAO0B B OpraHn3aun KOMMYHUKATUBHOO pPasBuTuA ydawmxcs. Ha se-
6uHape OyayT PaccMOTPEHbl BO3SMOXHOCTM LOCTUXKEHUS NNYHOCTHLIX, METanpeaMeTHbIX
W NPeLMETHbIX Pe3ynbTaToB 06y4eHNS WKOMbHUKOB B COBPEMEHHBIX YCN0BUAX (DOPMUPOBA-
HUSA UHPOPMALMOHHO-06pa30BaTENbHON CPefibl HA YPOKE aHTTINIACKOr0 A3blKa.

2. Ceetnana AnatonbeBHa KyuuHa, K. punon. H., AOLEHT
Kacpeapo! UA F'® HITY
What | Know Is: WIKI-yuebHuk, WIKI-pecypchbl, WIKI-TexHOnorusa Ha 3aHATuax

N0 MHOCTPAHHOMY S3bIKY (Ha PYCCKOM S3bIKE)
1 kopnyc, k. 516

B mactep-knacce paccmarpusatotcs WIKI TexHonorus, nporpammHble pecypcebl, U 0CHOB-
Hble Wwaru B npumeHeHunn WIKI paameTku, obecnednsaroLne Bo3MoXXHOCTb co3aanus WIKI
TEKCTOB Pas3fIM4HON LIeNIeBOi HanpaBieHHOCTX, B TOM Y1CIe U Ans 06y4eHns MHOCTPaHHO-
MYy A3bIKY.

Kadeapa HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

MFIFCD

TYMaHHTapHOro akybTeTa
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3. Onbra HOpbeBHa Yexkuypuna, 3amecTuTenn gupeKTopa
no metoau4eckoii pabore, lleHTp MeToauYECKO NOAACPKKN
«JlabopaTopns MHOCTPAHHDLIX A3bIKOB>

English for Academic Purposes (EAP): theory and practice. Shaping
professional language competences through EAP courses (in English)

2 Kopnyc, K. 616

Teaching English for Academic Purposes is one of current ELT trends which has skyrocketed
worldwide since foreign students started studying in Europe, in the USA and other institutions
of tertiary education. One of the main challenges is that EAP syllabi differ from General
English and ESP courses in terms of planning curricula, defining relevant course materials
as well as managing curricular innovations. Another challenge for lecturers and students
is connected with how language skills (listening, speaking, reading, writing and spoken
interaction) are taught and dealt with within EAP courses. In our workshop we will cover the
challenges above, dwelling upon how exactly traditional ELT guidelines are interpreted while
teaching EAP students and consulting future researchers. How is grammar dealt with? What
kind of learning strategies are dramatic for EAP students? How should course materials be
designed to help students and future researchers become efficient and adequate in their
academic field?

4. Panoth béprep, yuutenb HemeLKOro A3bika, PoCCHIiCKO-HeMeLKuii AoM,
Haranbs Bacunbesna 'puropbesa, crapiuuii npenogasaresb

Katheapbl MHOCTPAHHbIX A3bIKOB rymanuTapHoro (pakynotera (Ufl F®) HITY
Heknapauus TbicsveneTtus Opranmzauun O6beanHéHHbIX Haumm

2 Kopnyc, K. 612

AyTEHTMYHbIA MaTepuan Ha HeMeLKOM $3blKe, KOTOPbIA ANAAKTU3MPOBAH C LIENbio Pas3Bu-
TWS1 HABbIKOB YCTHOM PeYM Y CTYOEHTOB, 06Y4alOLNXCA N0 CMeLManbHOCTAM: «PernoHoBe-
aeHue», «MexayHapoaHble OTHOLEHMS», «CBA3N C 06LLECTBEHHOCTbIO» ANA UX OydyLUei
NpodecCUOHaNbHOM AeATENIbHOCTH.

5. Onusa AnekcanpposHa Makaposa, cTapwuii npenogaBarenb
Kaheapbl MHOCTPaHHbIX A3bIKoB HI'Y

AccoumaTuBHble TEXHUKN B 0B6YYEHUN KpeaTUBHOMY MUCbMY Ha ypoKax
HeMeLKOro si3blka

2 Kopnyc, K. 606

Ha macTep-knacce (Ha HEMELKOM f3blke) Oy[eT nokasaHo npakTU4eckoe NpUMeHeHue ac-
COLMATUBHbLIX TEXHUK B OOYYEHUU KPEeaTMBHOMY MUCbMY Ha YpOKax HEMELKOro A3blka.
CoBMeCTHO ¢ y4acTHukamu 6yayT co3padbl Cluster-kapTsl, «kapTbl namsaTtu» Mindmap,
W, B UTOre, UHANBUAYANIbHBIA TEKCT KaK KOHEYHbIA NPOAYKT. Y4acTHUKaM 6YLeT NpeasioxKeHo
«NPEeBPaATUTLCA» B PA3NMYHbIE NPELMETbI, paccKkas3arb UCTOPUIO 3TUX NPEAMETOB OT NEPBOro
NnLa, COBEPLUNTL BUPTYaNibHOE NYTELIeCTBIUE B MUP (DAHTA3UKU 1 MHOTOE JpYroe...
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MacTep-Knacchbl

19 anpensa 2012
Bpems npoBeapeHusn: 14.15-15.15

1. Onbra MuxaiinoBHa Ko4eHkoBa, yuntenb aHrnUACKOro fi3bika
BbicweN KBaNnU(hMKaLMOHHOI KaTeropum, 3as. Kaf). MHOCTPAHHbIX
A3bikoB HoBocMOMPCKOro ropoAcKoOro nefaroru4ecKoro nuuyes
uMm. Mywkuna, meroancT usgarenncrea Longman

Teaching Culture through Teaching Content Areas

(O6y4eHune KynbType 4Yepes KOHTEKCTHOE 0OY4HEHUE)

2 Kopnyc, K. 606

Ha macrtep-knacce 6yfeT pacckasblBaTbCs O TOM, 4YTO B COBPEMEHHOM 06LLECTBe 0co6oe
3Ha4eHne NpUoBPEeTalNT BONPOCHI COLMAnU3aLmum MOSOAbIX NMIOLENA B MEXHALMOHAIbHOM
N MEXKYNbTYPHOM MPOCTPAHCTBE, @ 3HAHME WHOCTPAHHOIO A3blka PAcCMAaTPUBAETCA Kak
O[IH U3 MHCTPYMEHTOB pacLuMpeHns NPotECcCUOHaNbHBIX 3HAHWI 1 BO3MOXHOCTEN CTYLEH-
T0B. MeTofnKa COBMELLEHNS U3YHEHWUSt MHOCTPAHHOIO A3bIKA 1 U3Y4EHU HEKOTOPbIX Y4e6-
HbIX OUCLIMMNUH UK UX ()PArMEHTOB HA MHOCTPAHHOM A3bIKE NO3BOMIAET HAy4UTb CTYLEHTOB
NCMONb30BaTh WX 3HAHMSA B aKaAeMUYECKNX LeNAX W MOBbILIAET X MOTUBALMIO K U3YHEHNIO
A3blKa.

2. IxoanHa Myuuctepu (Joanne Munisteri), cneunanuct no npenopa-
BaHWIO aHrNMIACKOro a3bika, Senior Fellow CIED, Genter for Intercultural
Education and Development, Siberian Region, Russia

Ways of Cultural Interface — Cnoco6bl KynbTypHOIro B3aMMOLeNCcTBUS

(Ha aHrNMINCKOM A3bIKe)

2 kopnyc, K. 616

Ha mactep-knacce 6yayT pacCMOTPEHbI Npo6/eMbl B3aMOAECTBUS KYNbTYP B COBPEMEH-
HOM O6LLECTBE, @ TAKXKe BMUAHWNE CPEACTB 3NEKTPOHHON KOMMYHUKALMN HA NPOLIECChI KYb-
TYPHOW UHTErpauuu.

Kadeapa HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

MFIFCD

TYMaHHTapHOro akybTeTa
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3. Ban Yanbuy3saub (Wang Chanjuan), Chinese Director,

WUucturyt Kondyuus (Confucius Institute)

Kutarickas Kynstypa v A3blK (Ha pyCCKOM 5i3blke)

2 Kopnyc, K. 604

Ha mactep-knacce OygeT pacckasaHo 06 MCTOPUWM W TPAAWUMAX KWUTAWCKOWA KyNbTypbl,
a TaKXe 06 0C06EHHOCTAX U3Yy4eHUs KUTANCKOro A3blka B Poccuu.

4. fiu Xenothep, aupexrop Hosocnbupckoro ueHtpa FrepmaHcKoii
cnyxoébl akapemuyeckux oomeno (DAAD)

YKU3HEHHbIE LEHHOCTU U OXXNOAHUSA HEMELIKOW U POCCUNCKOM MOSIOOEXN

(Ha HeEMELIKOM si3bIke)

2 Kopnyc, K. 612

Ha macTep-knacce nnaHupyeTtcs 06CyXAeH1e LeHHOCTeN COBPEMEHHO Monoaexu B lepma-
HUW 1 Poccun, ByayT 3aTPOHYThI BONPOCHI BUAHWA CYOKYNbLTYPbl HA NOBEAEHME MOMOMbIX
nioaen B 06LLeCTBe. YYaCTHUKOB NO3HAKOMAT C caliTaMu, NPeacTaBASLWMUMN 0COObINA UHTE-
pec Ans Tex, KOro BOSHYKOT NPOo6SIeMbl COBPEMEHHO MOSTOAEXN.
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MhrenapHblie AOKAAADBI
20 anpensa 2012

1. Mapuna AnatonbesHa boBTeHKo, . neA. H., npotheccop,
pykoBoauTenb y4yebHO-HAY4HOI nabopaTopun NPUKNagHON
JINHrBUCTUKMN U UH()OPMALMOHHBIX 06pa30BaTeNIbHbIX TEXHONOI U
WHecTutyta guctanumonHoro ooy4yenus HITY

A heKTUBHOE MCNoNb30BaHe MHAOPMALIMOHHON cpefbl yHUBEpCUTeTa
npenogaBaTensimMy MHOCTPAHHbIX S3bIKOB: BO3MOXXHOCTU 1 NMPOGiembl

2. Onbra HOpbesHa YekuypuHa, 3amMecTUTENb AUpPEKTOpa
no meToauYeckoii pabore, LleHTp MeToAUYECKO NOAACPKKN
«JlabopaTopns NHOCTPAHHDIX A3bIKOB»

Pecypchbl cantos rpynnbl komnanun H A3 ons npenogaeatenen,
CTYOEHTOB W acnupaHToB

3. Ixoanna Myuuctepn (Joanne Munisteri), cneunanucrt no npenopa-
BaHWIO aHrNMIACcKoro A3bika, Senior Fellow CIED, Center for Intercultural
Education and Development, Siberian Region, Russia

From Where We Stand We May See Our World Differently — Mbl Bugnm mup
Mo-pasHoMy (Ha aHrMNCKOM A3bIKe)

4. Mapuna ButanoesHa Bnasaukas, K. Qunon.H., AOLEHT
Kadeapnl U T HITY

CvHTarmaTMyecknii KOMMOHEHT JIEKCUHYECKOrO 3HAYEHUS ClTIOBA B KOHTEKCTE
KOMOWHATOPHOM cemMacmnosiormm

Kadeapa HHOCTPAHHBIX A3bIKOB
TYMaHHTapHOro akybTeTa
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CeKuuna «<AKTyanbHbl€ BONPOCHI COBPENMEHHOM

AMHIrBUCTUKMH»
nocBauweHa akapemuky PAH, A. dUAOA. H., 10.C. CTenaHOBY

20 anpensa 2012
2 Kopnyc, K. 616

Mpenceparens — Mapuna Buranbesna Bnasaukas, K. ounon. H.,
noueHt kaceapo! UA F® HITY

1. AHHa JleonnpoBHa Encakosa, K. (hunon. H., npenogasaresb
Kacpeapo! UA F'® HITY

OBOJIOLNOHHbIA CEMUOTUYECKNIA pag,

(Ha Nnpumepe MoHeTapHOWM KynbTYpbl AHIINN)

B foknafe paccmatpusaeTcs 3aKOH 3BOMIOLIMOHHOTO CEMWUOTUYECKOrO PAAa, Ha npumepe
IBOSIOLMN AHITIMIACKMX fieHer. MaTepuanom nocnyXunn TeKCTbl ApeBHe-, CPeAHe- U HOBO-
AHITINIACKOro Nepuoos.

2. Banepwii l'eopruesuy Wa6aes, K. unon. H., AOUEHT
Kaceapo! U T HITY

MpucTaBo4Hble rNaronbl B PyCCKOM A3bIKE M UX COOTBETCTBUSA B aHMIMACKOM
XapakTepu3yeTcs MOHATHE LUMPOKO3HAYHOCTH Ha 6a3e NPMCTaBOYHbIX IN1arosioB B PYCCKOM
A3bIKE W AHAINTMYECKWUX NEKCEM B aHrMMiACKOM. [pMBOAUTCA A3bIKOBOE COMOCTaBNEHue
JIMHFBUCTUYECKNX eAUHUL NO Teme aHanu3a. [lenaetcs BbIBOJ O TMMNONOrMYeCKON CUMMeE-
TPUM NPUCTABOYHbLIX [NArosioB B PYCCKOM $A3blKE M aHANIMTUYECKMX TNArofibHbIX NeKcem
B aHIMUNCKOM.
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3. Anactacusa CepreeBna PaiikoBa, npenogasarenb

Kadeapbl aHrnuinckoit chunonorun HIY

K ncrtokam ctaHoBneHus CpaBHUTEJIbHO-UCTOPUNYECKOro mMetoaa
VICCJ'Ie,D,OBaHI/II7I B cemacuonoruun. MNoHatne KOHLl,eI'ITyaJ'II/ISVIpOBaHHOVI obnacTtu
B NO0KNnaae onucbiBaeTca npouecc CTaHOBNEHWSA CPaBHUTENIbHO-MCTOPUYECKOTo MeToda
B CEMAcuOMorny; CMeLLeHne aKLeHTa Ha M3Y4eHUe A3blka B TECHOW CBA3W C KyIbTYpOM
1 UCTOPUER HOCUTENEN 3TOr0 A3bIKA.

4. Mopmuna ApkapbesHa lonosa, crapwuii npenogasarenb
Kadeapnl U T HITY

Pycckne domnocodobl 0 cyapbax pycckom MHTENNUIeHLMN

B goknage paccmarpusaeTcs (DeHOMEH PYCCKOW WHTEMNMIEHLMM, ee OTANYUTENbHbIE Yep-
Tbl M 0CO6EHHOCTI. ABTOP, NOAKPENAA CBOWN MbICAN LMTAaTaMu PyCCKMUX omnocodoB, pas-
MbILLASET 06 MCTUHHOM NMPU3BAHNI UHTENSIMIEHLMM 1 €€ 3HAaYeHUM B Cyabbe Poccun. Takke
[enaeTcs 3KCKYPC B OTEYECTBEHHYIO UCTOPWIO, FAe roBOPUTCS 06 OTBETCTBEHHOCTM MHTEN-
AMreHunn 3a npouciuealune B Poccun coumnanbHble noTpsceHns. JoKnagimk pasmblluaseT
0 6YAyLLEM PYCCKOM WHTENNUTEHLM M O e€ Ka4eCTBEHHOM U3MEHEHNI B Te4EHNE COBETCKO-
ro 1 MOCTCOBETCKOro nepuopa.

5. ApcenTuii Uropeeuy boukapes, acnupant Katheapbl UHOCTPAHHBIX
A3bIkoB, HoBOCMOMPCKMIA rocyiapCTBEHHbIA NeAarorn4eckuii yHUBepcuTeT

Knaccudmkauus peyeBbix akTos
B noknage npusoautcsa paspaboTaHHaa HamMmu MHOTOCTYMeHYaTas Knaccugukaums peyesbIx
aKTOB.

Kadeapa HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

MFIFCD

TYMaHHTapHOro akybTeTa
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6. Cepreii UsaHoBu4 Be3nep, K. hunon. H., AoUEHT Katheapbl
nepesofa u nepesoposeaeHus HoBocuGUPCKMiA BOGHHbIA UHCTUTYT
BHYTpeHHMX BOiCK uM. reHepana apmuu U.K. fixoenesa MBJ] Poccun

KoMMyHMKaTUBHas Lienb TeKCTa: 9BOKaLMOHHbIN acnekT
B moknage npepnaraeTcs pacCMOTPETb CENEKTUBHYIO (DYHKLMIO KOMMYHUKATUBHOW Lienn
TEKCTa B aCMeKTe BOCMPON3BEEHNS B TEKCTE PA3NMYHbIX BUNOB AeACTBUTENbHOCTY.

1. Onbra Bnagumuposna [ly6kosa, K. thunon. H., AOUEHT Kadeapbl
MeXAyHapoAHbIX oTHOwWweHniA HITY

TunuyHbIe OLLMGKM B NepeBoax, BbIMOMHEHHbIX KATaiLamMu ¢ KUTancKoro
A3blKa Ha PYCCKUM

AHanu3 npumepoB NepeBofiOB C KUTANCKOrO A3blKa HA PYCCKWNA, BbIMOMHEHHbIX HE HOCK-
TENAMU A3blKa NOKa3an, YTO B TEKCTaX PErynspHO BCTPEYaTCA rpadpuyeckue OLINGKK,
CBSI3aHHbI8 C HE3HAHWEM OCOBEHHOCTEI KUPUANNLL! W TPAHULL CIOB; NIEKCUYECKNE OLLMGKM
— HenpasWbHbIil BLIGOP 3KBUBANEHTHOM eANUHULIbI, TPAMMATUYECKNE — HENPaBUbHbINA Bbl-
60p YnCNa 1 Nafexa, HapyLLIeHNs B NOPAAKE CIOB; CTUINCTUYECKIE — CMELLBHIE KHVKHOTO
11 Pa3roBOPHOr0 CTUNEIA. BCe 9T0 B LIBNIOM ONPEeAeNAeTcs PasnuyuAMm B A3bIKOBOII CUCTEME
PYCCKOTO 1 KUTAACKOTO SI3bIKOB.

8. Anacracua AnekcangposHa l'ermaH, npenogasarenb Katheapbl
MHOCTPaHHbIX A3bIKOB TeXHU4YecKux thakynbteros (U Td) HITY
PenpeseHTauns KOHUENTOB «6eQHOCTb» N «6OraTCTBO» B JIMHIBOKYILTYPE
aHIMUNCKOro A3blka 4yepe3 CUHOHUMUIKO

B noknage paccmatpuBaeTcs penpeseHTalus KOHLENTOB «60rarcTeo» U «6e4HOCTb>» Yepes
CUHOHUMWIO B paMKaX JTMHIBOKYbTYPONOr K.
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9. AHHa AnekcaHapoBHa XBOCTEHKO, CTapwuii npenofaBsartenb
Kaceapnl U TO HITY

K BOMpoOCy O KOTHUTUBHBLIX MOAENAX KPOBHOIO pOACTBA M CBOMCTBA

B OPEBHEAHITIMNCKOM A3bIKe

B noknane paccMatpuBaeTCs KOTHUTUBHbIA NMOAXO0A K U3YHEHUK0 TEPMUHOB KPOBHOMO Pof-
CTBA 1 CBOMCTBA B [JPEBHEAHTTINIACKOM A3bIKE, aHaNU3NPYITCA KOrHUTUBHbIE (DPEMMbI JaH-
HbIX TEPMUHOB.

10. Fanuna AnekcaHppoBHa 3aBbsnoBa, cTapwuil npenofaBsartenb
Kacheapbl MHOCTPAHHDbIX A3bIKOB, KeMepoBCKuii roCYyAapCTBEHHbII
CeNbCKOXO03AWCTBEHHbIA UHCTUTYT

|_|peLl,e,D,eHTHbII7I TEKCT KaK CpedCTBO napoanpoBaHna OEeTEKTUBHOIO ANCKypCa
B noknage Ha matepuane nbec b. AKyHuHa «famnet» u «Yanka» aHanu3upyetcs nepeoc-
MbICNIEHIE NTUTEPATYPHOI0 MU C TOYKK 3PEHMS JETEKTMBHOIO AMCKYpCa, NpK 3TOM Tek-
CTbI-WHTEPNpPETaLMN NPeACTABNAOT COO0IA None A1 aBTOPCKON MIPbl, Kak C NpeLeaeHTHbI-
MU TEKCTaMK, Tak U C NPeLeeHTHbIMU ANCKYPCaMM.

11. Onbra lenHapbeBHa LlleBYeHKo, K. hunocod). H., AOLEHT
Kadeapn! UA T HITY

[MNOTETUYHOCTL JIMHIBUCTUYECKOrO N hnTOCOGICKOro aHanmaa

B noknage paccmarpusaetcs npo6nema onumcaHusa runoTeTMYHOCTY Kak cnoco6a MaHespu-
POBaHWA MEXAy LOCTOBEPHOCTLI0 U HEAOCTOBEPHOCTLI. BHUMAaHWe akLeHTUpYeTcs Ha pas-
HEHWU BUAEHUSA TUMOTETUYHOCTU B NUHIBUCTUKE U punocodum, 4To NPUBOAMT K Boree ae-
TaNlbHOMY ONUCaHWI0 06bEKTA UCCeL0BaHNA.

MFIFCD
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12. Anna KoncrantuHoBHa Tapa6akuna, K. hunon. H.,
cTapwuii npenogasarens Kadeapnl UA F® HITY

VHanBmnayarnbHble 0CO6EHHOCTU A3bIKOBOW MUMMNIEMEHTaUUM MOTUBa
yeaOnHeHHOro Mecta B TBopyecTse . Paynsa: ceMmoTuyeckoe
CTPYKTYpUpOBaHMe NpocTpaHcTBa

B poknage aHanu3npyTcs 0COGEHHOCTU CEMUOTUYECKOr0 CTPYKTYpPMPOBaHMSA MPOCTPaH-
CTBa, KOTOPOE PacCMaTpuBaeTCA KaK A3bIKOBAs TEXHWKA BOMIIOLLEHWU apXeTUnu4eckoro
MOTWBA yeauHeHHOro mMecTa B TekcTax [hk. ®ayn3a. 0co60e BHUMAHNE YAENseTcs A3bIKO-
BOW Ceuuduke UMNIeMeHTalnm 06pa3os «3eNeHOro Xaoca» 1 «yTpoGHOro NPOCTpaHCTBa»
B pamKax onno3numm «koCMoC — Xaoc».

13. Exatepuna Maparosia MapTtbiwesa, npenofasarenb Katheapol
anrnuiickoi tpunonoruu HIy

[lBoNCTBEHHAsA cuCcTEMA KOMMYHUKaLIMA B A3bIKE

Kaxnoe BbICKa3blBaHWe PaccMaTpuUBAeTCs B MPOCTPAHCTBEHHOM MOMOXEHUM C NOMOLLbH
NENKTUYECKMX eAVHULL, 2 UMEHHO YKa3aTenbHbIX MECTOUMEHWIA. Bcs CyTb NPOCTPAHCTBEH-
HOr0 JiefiKcnca COCTOUT B OTHOCUTENbHOCTM €r0 IKCNNMKaUnU. B MHI0EBPONEACKNX A3bIKaX,
yKa3aTeNbHOCTb OTPXAETCH NGO B TPOCTBEHHOW, NMNOO B ABOICTBEHHON CUCTEME.
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Cexuua <\MHrBUCTHYECKHE U MeTOAuYEeCKHe
acnekrbl 00yueHuAa HHOCTPAHHOMY A3bIKY»

20 anpensa 2012
5 kopnyc, koHdpepeHu-3an Pro/db

Mpenceparens — Enena AnatonbesHa Menéxuna,
K. nefl. H., AoueHT, 3aB. Katheapoii UA IF® HITY

1. liopmuna ApkaabesHa A3a6uesa, crapwuii npenogasaresb
Kacpeapo! UA F'® HITY

Meaning or form — which comes first in English teaching?

Communicative language teaching (CLT) has won widespread recognition. Throughout the
long history of language teaching there have always been advocates of a focus on meaning as
opposed to form. However this view of language behavior lacks precision provoking debates
and different approaches to teaching English as a second or foreign language.

2. Napbsa CepreeBHa MacTiornna, npeacrasutenb U3faTenbcrea
Oxkcchopackoro yHusepeurera, Penopn-HoBocubupek

Pa3BuTre HaBbIKOB KPUTMHECKOTO MbILLSIEHUS B pamMKax Kypca

AHMINNCKOrO A3blKa B BYy3€e

B 4ncne 0CHOBHbIX YMEHWIA N HaBbIKOB, HE06X04UMbIX YenoBeky XXI| Beka, He NoCneaHIor
pO/b 3aHMMAET YMeHNe KPUTMYECKN MbICIINTL W pellaTtb npobneMbl HeCTaHAApTHO. B npe-
3eHTauMn 6yLeT npeacTas/ieHa TEXHONOTUA N0 Pa3BUTMIO HABbIKOB KPUTUHECKOrO MbiLUfie-
HUSA CTYAEHTOB BY30B NPW 06Y4EHNN aHTNINIACKOMY A3bIKY HA YPOKax aHTMUACKOro A3blKa Ha
npumepe noco6bus QSkills nsgarenscrea OKCHOPACKOro yHMBEPCUTETA.

Kadeapa HHOCTPAHHBIX A3bIKOB
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3. Upuna BnagumuposHa bapab6awésa, crapwunii npenoaasarenb
Katheapbl UA D HITY

IMyTn npodheccrnoHaneHOro pasBuTUa npenogasaTtesnis UHOCTPaHHbIX A3bIKOB
B npeacTtaBneHHOM [OKnage npeanpuHaTa NonbiTka packpbiTb CYTb ABYX MoAenei npo-
(heccnoHanbHOro pasBUTUA Npenojaasateneil MHOCTPAHHbIX A3bIKOB, NPEAN0OXKEHHbIX ame-
PUKAHCKUMW NejaroraMmu-uccneioBatenaMu, «HacTaBHUYECTBO» W «NPOCIeCCUOHANbHOe
COJIeNCTBME».

4. Onua BagumosHa KpbkaHoBCcKas, npenofasatenn Kadeapbl
MHOCTPaHHBIX A3bIKOB, MeXAYHAPOAHDbIA UHCTUTYT
TPYAOBLIX U COLManbHbIX OTHOWEHWiA (benapychb)

MpumeHeHne MO)J,yJ'IbHOVI TEXHONOrnm anga pasBuUTmna No3HaBaTesibHOro
MHTEepeca o6yqae|v|b|x Ha 3aHATUAX MO MHOCTPAHHOMY A3bIKY

lMo3HaBaTeNbHbIA MHTEPEC-CTUMYN K PA3BUTUIO MbILLNIEHWS, OH — aKTUBN3ATOP BCEX MCUXU-
YeCKWX NpoLeccoB 4enoBeKa, KOTOPbIA Ha BbICOKOM YPOBHE CBOEr0 Pa3BuUTUs NOBYXaaeT
NNYHOCTb K MOCTOSIHHOMY MOMCKY Npeobpa3oBaHus AEeMCTBUTENbHOCTU. Heo6X0AMMo Ha
KaXA0M aTane 06y4eHus packpblBaTb Nepeq yHalymncs 3Ha4MMOCTb 3HAHUIA, YMEHWIA, Ha-
BbIKOB, NEPCMEKTUBbI, MyTW U CNOCO6LI OBMAAEHMS Y4eOHO-NPAKTUYECKMM MaTepUanom.

5. Enena AnatonbesHa Menéxuna, K. nef. H., AOLEHT,
3aB. Katheppon UA T'd HITY
Strategies of Professional Development for Effective Language Teachers

The presentation makes emphasis on the qualities of an effective teacher and and considers
possible ways of professional growth for language teachers».
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6. XaHna OneroBHa ToncTukoBa, npenofaBaresb
UnxeHepHoro nuues HITY

MpoekTHas MeToaMKa Kak Crnoco6 pa3BUTMS akTUBHOIO CaMOCTOSITESTbHOMO
MbILLIEHUS 1 TBOPYECKUX CMOCOOHOCTEN

B npeseHTauum faetcs onpegeneHne MeTomy NpoeKToB, rOBOPUTCH O 3HAYMMOCTU Pa3BUTUSA
TBOPYECKUX CMOCOOHOCTE Yepes3 yyacTie B NPOEKTHOW AeATeNbHOCTH, a TakXe 0 hopMu-
POBaHWUU CAMOCTOATENIbHOCTY B NPUHATUN PELLEHNIA HA 3aHATUAX MO UHOCTPAHHOMY A3bIKY.

7. Anena AnppeesHa BacuneHko, npenogaBaresb

WnxenepHoro nuues HITY

|\/|eT0,IJ1 KEMC-TEXHOMOMrMn Kak OOVH N3 COBPEMEHHbLIX MEeTOO0B 06y‘-IeHI/IFI
MHOCTPAHHOMY A3bIKY

B npeseHTauun paccmaTtpuBaeTcs MUCTOPUA BOSHUKHOBEHWUS «KEWCOBOW» METOAMKMA U 66
BO3MOXHOCTY B 0GY4EHUN UHOCTPAHHOMY A3bIKY.

8. Hatanba Bnagumuposxa Hocenko, K. thunon. H., AOLEHT Katheapbl
TEOpUM A3bIKa U MEXKYNbTYPHO KoMMyHuKauun HIMY

Understanding Culture Through Business English Studies

The aim of the report is to draw attention to burning problems of teaching Business English

as a part of cross-cultural studies. What methodology can we rely on? What is the essence
of interdisciplinary approach? What strategies and teaching techniques should be employed?

MFIFCD
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9. Ceetnana BanentunosHa lMonsikoBa, K. hunon. H., AOLUEHT KatheApbl
aHrNNIACKOro A3bIKa N MEXKYNbTYPHOW KOMMYHMKaWuK, MepmcKuii
rocyapcTBeHHbl HaUMOHANbHbIA UCCNEeA0BaTeNbCKNA YHUBEPCUTET

VMicnonb3oBaHue VIHTEPHET NPOEKTOB B Pa3BUTUM MEXKYIBTYPHOM
KOMMETEHLUN PYCCKUX N aMEPUKAHCKMX CTYOEHTOB

[oknaz nocBALLEH OMnbITy NPOBeAeHNs 06pa3oBaTebHbIX MUHTEPHET NPOEKTOB N0 DOPMUPO-
BaHWO MEXKYIBTYPHON NPOCHECCMOHANbHON KOMMETEHLUMN pOCCUACKMX cTyaeHToB (MTHIY,
Poccus) n ameprukaHcKmnx CTyLeHTOB ryMaHUTapHbIxX cneuunansHocTel (LienTpansHbin Muyu-
raHcknit Yuusepcurert, CLUA).

10. Upuna AnatonbeBHa Kasaunxuna, K. QUAonH. H.,
cTapwmii npenoaasatenb Kateapol UA I'd HITY

OpFaHI/lsaLLI/Iﬂ yqe6H0|?1 0eATeNlbHOCTUN CTYOeHTOB Ma3daMn caMnx CTygeHToB
B noknane paccmarpusaroTcs opMbl OpraHu3auum y4e6Ho AesTeNbHOCTH, CNOCO6CTBYIO-
LLye hopMMPOBAHUID TOTOBHOCTY CTYAEHTOB-OYAYLIMX NPenoaaBaTeneil K npogeccnoHanb-
HOMY CaMOpa3BWTWIO, U OTHOLLUEHWE K HUM CaMKX CTYAEHTOB (Ha NPUMepe OpraHu3auui
06y4eHns no aucumnnnHe «Teopusi 06Y4EHNS MHOCTPAHHBIM 3bIkaM» MO CMELMaNbHOCTY
«Teopus 1 MeToAMKa NPENOAaBaHNs MHOCTPAHHbIX A3bIKOB 1 KYNbTYp»).

11. ExatepuHa BukroposHa ®unarosa, ctapwnii npenoaasarenb
Kaceapol UA T HITY

[NpodeccrnoHanbHas oesaTenbHOCTb U NIYHAsA XXU3Hb
XXEHLLMHbI-NPenofgaBaTtens: B NoMckax X1U3HeHHOro 6anaHca

B noknane paccmarpusatoTcs 0C06eHHOCTM NPOGECCUOHANBHOMN [esATeNbHOCTU Npenosasa-
TeNns YHUBEpPCUTETA B reHfepHoM acrekTe. [pecTaBneHbl pe3ynsrarbl COLMONIOornyeckoro
0npoca, NPoBeAEHHOr0 C LeNbIo U3Y4eHNs XU3HEHHOr0 6anaHca XXeHLUUHbI-Npenojasarens.
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12. Upnna BnagumuposHa Llykuna, K unon. H., AoUEHT Katheapbl
aHrnuniickoro A3bika, TyNnbCKUi rocyAapCcTBEHHbIA Nefaroru4ecKui
yuusepcutet um. JI.H. Tonctoro

Peanunsaumnsa Tpe6oBaHusi ayTEHTUYHOCTU MaTepuarnos U 3a0aHnin

npy 06y4eHNN PEeLenTMBHBIM YMEHUSIM Ha aHITIMACKOM A3bIKe

[na oBnageHus aHrmMincKuM A3bIKOM B KOMMYHWUKATUBHBIX LENAX HE00X0AUMO MOAENnpo-
BaHME HA YPOKe YCNOBWIA peansHoro o6LeHNs. AyTEHTUYHbIE MaTepuanbl U 3afaHnsa crno-
COGCTBYIOT LOCTVMXKEHUIO AAHHOW Lenu, npobnema 3aknio4aeTcsa B BbIGOpe martepuanos
1 3aJjaHniA B COOTBETCTBUN C NPEACTaBNEHHbIMU B CTaTbe Kputepuamu. Using authenticity of
materials and texts in teaching receptive skills in English.

13. Jlununa CrenaHosHa KamwykoBa, K. thunon. H, AOLEHT Kactheapbl
MHOCTPaHHbIX A3bIKOB, CUOMPCKNIA rocyAapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET
nyteil coo6wenns; Huna Usanosna 06enen, K. hunon. H, AOUEHT
Kaeipbl MHOCTPAHHbIX A3bIKOB, CNOMpPCKNUIi rocyaapcTBEHHbINA
YHMBEPCHUTET NyTei coobieHus

OpraHnzaumsa caMoCToATENbHON paboThl 6akanaBpoB Mo CneunanbHOCTH
«lOpucnpyneHums» Ha dpakynstete MOul B CI'VICe

The presentation deals with the problems of teaching ESP to lawyers. The Bachelor of Laws
(LLB) degree in the Russian system of higher education is defined. Some self-study methods
are outlined with special emphasis on training lawyers at State Siberian Transport University.
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